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Научный центр по сохранению, возрождению 
и документации языков России

Создан на базе Института Языкознания РАН (г. Москва) в мае 2021 г.

Главной задачей центра является подготовка методических 
документов и рекомендаций, необходимых для разработки Программы 
Института Языкознания РАН по сохранению и развитию языков 
народов России.

В центре функционирует несколько научных групп.

https://mnogoyaz.iling-ran.ru/ 

https://iling-ran.ru/web/ru/departments/languages_of_russia  
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Научный центр по сохранению, возрождению 
и документации языков России
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Екатерина Груздева Наталия Аралова Мария Винклер Анастасия Евстигнеева Вячеслав Иванов Василий Харитонов

Елена Будянская Анна Воронкова Татьяна Давидюк Дарья Жорник Константин Замятин Мадина Каде

Тимофей Корнев Ольга Павлова Аржаана Сюрюн Артём ФедоринчикАнна Сметина
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Уточнение списочного состава языков России

http://jazykirf.iling-ran.ru/list_2022.shtml 7
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Шкала витальности языков Научного центра

● 1А Исчезнувшие – сойотский
● 1Б Заснувшие – алеутский
● 1В Засыпающие – тофаларский

Документация, публикация данных; поддержка инициатив по изучению 
языка для овладения

● 2А Прерванные – хамниганский
● 2Б Прерывающиеся – эвенкийский

Организация передачи языка детям
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Шкала витальности языков Научного центра

● 3А Локализованные – агульский
● 3Б Ограниченные сельские – бурятский
● 3В Ограниченные городские – тувинский

Развитие языковой инфраструктуры, расширение сфер использования 
языка

● 4А Стабильные – русский жестовый
● 4Б Благополучные – русский

Продолжение поддержки языковой инфраструктуры
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А на каких языках говорят у вас в семье?

● Бурятский?

● Хамниганский?

● Эвенкийский?
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● Русский?

● Монгольский?



Языки Бурятии и Забайкалья

Бурятский

ок. 218557 носителей
в Бурятии – 130472
в Забайкалье – 54992
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Эвенкийский

ок. 4802 носителей
в Бурятии – 200
в Забайкалье – 79

Сойотский

0 носителей

Хамниганский

количество носителей — ? 



Почему люди перестают говорить на своем 
родном языке?

● переезжают
● на другом языке больше возможностей
● не считают это важным
● не с кем
● перестают общаться с бабушкой и дедушкой
● переходят на язык супруга

Родители не говорят с детьми на родном языке
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Возрожденные языки
иврит 
● мертвый до 1880 г.
● язык богослужения, песнопения в синагогах
● процесс возрождения иврита с конца 19 века
● 9 млн говорящих

язык острова Мэн
● последний носитель умер в 1974 г.,
● достаточное количество материалов
● один из государственных языков острова Мэн
● 1823 говорящих
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Возрожденные языки
маори
● редкие контакты с членами расширенной семьи
● менее 20% владели языком
● метод языкового погружения с 1982 г.
● государственный язык с 1987 г.
● 186000 говорящих

гавайский язык
● запрещен в 1896 г., один из официальных с 1978 г.
● метод полного погружения в гавайский
● третье поколение - дети воспитываются дома с гавайским языком
● правило: говорите с детьми только на гавайском и они начнут 

говорить на нем с вами
● 27160 говорящих

www.nbcnews.com/news/asian-america/hawaiian-language-revival-used-mo
del-other-indigenous-languages-n734891  14
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Экспедиции 2021

Окинский район, Республика Бурятия

● оценка состояния сойотского языка
● изучение истории преподавания языка
● сбор аудио- и видеоматериалов о языке

Забайкальский край

● оценка состояния хамниганского языка
● изучение межпоколенческой передачи
● сбор аудио- и видеоматериалов на 

языке
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Аржаана
Александровна

Сюрюн
с.н.с., к.ф.н., 

руководитель НЦ

Вячеслав
Валерьевич

Иванов
м.н.с.



Улус Сорок (21-22.05.2022, 269 минут записи на 
бурятском языке)
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Курулга, Нарасун, Кыра, Алтан, Тарбальджей, 
Ульхун-Партия, Могойтуй (29.05-14.06.2022, 1800 
минут записи)
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Дальнейший анализ 

● Программа ELAN — обработка материала
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Дальнейший анализ 

● Программа FieldWorks — морфологический анализ размеченного 
текста
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Результаты 2022

Носители хамниганского: 

● 80+ общение на языке, рассказ про себя, истории из жизни, 
перевод слов

● 60-79 л. общение на языке, рассказ про себя, истории из жизни, 
перевод некоторых слов

● 50-59 л. смешанная речь, рассказ про себя, истории из жизни, 
перевод некоторых слов

● 40-49 л. понимание, знание некоторых фраз, перевод некоторых 
слов

● 20-39???
● 3-19???
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Цели 2023

Токчин: оценить состояние хамниганского языка (сохранность, 
межпоколенческую передачу, функционирование в сообществе, число 
носителей), подготовить почву для удаленной документации

Токчин, Тарбальджей: 
Запись текстов
● монологи (разные жанры, по картинкам) 
● диалоги

○ Разговорник 2022 
● процедурные тексты
● Сказки, страшилки, колыбельные
● Детский разговорник
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Что можно делать дальше?

● Как сделать интересные материалы?

● В каком формате представить, чтобы это было полезно для 
носителей хамниганского и тех, кто интересуется хамниганским 
языком и культурой?

● Современные технологии: озвученные разговорник, обучающие 
программы как приложение на смартфоне, мультфильмы на 
родном языке
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Вывески, объявления на языке
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Наши блоги
● ArzhaanaS — блог на тувинском и тофаларском языках
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Наши блоги
● Агаарай долгиндо — блог на бурятском и хамниганском языках
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Блог на хамниганском языке

Ютуб-блог М. Д. 
Ламажаповой 
“Хамаагуй экэнэр” 
(Тарбальджей)

https://www.youtube
.com/@user-th3gl4f
h1q/videos 
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Комиксы на языке

● На эрзянском языке
● Автор: Павел Алёшин

● https://vk.com/finnougriccomics?z=photo-42826128_457239649%
2Fwall-132056608_1923 
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Хамниганские комиксы и их озвучка

● Комикс, нарисованный 
С. П. Цыреновой в 
Тарбальджее и 
озвученный на 
хамниганском ею и Л. 
Фламберг в 2022 году
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Хамниганские комиксы и их озвучка

● Комикс, нарисованный 
Жалмой Бадмаевой в 
Токчине и озвученный 
ею на хамниганском 
языке в 2023 году.
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Диалоги с разговорными словами

● Т. Г. Замсуева, Д. Ж. Нимбуев и Д. Гармаева из Ульхун-Партии озвучивают 
диалоги в магазине, про огород и при подготовке на охоту (2022 год) 30



Рассказы по картинкам на хамниганском

● Алина Ошорова и Нонна Цыбикжапова готовятся озвучить 
историю про лягушку по картинкам (2023 год) 31



Короткие видео с субтитрами о традиционных 
видах деятельности

А. А. Сюрюн готовит традиционный суп с лапшой вместе с М. Д. 
Ламажаповой и делает цаца (глиняные изображения будд) под 
руководством С. П. Цыреновой (2022 год)
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Короткие видео с субтитрами о традиционных 
видах деятельности

Баярма Дондокова показывает, как готовить лапшу для тасалсан талхатай 
шүлэ (2023 год)
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Приложение на хамниганском: малый 
фольклор

● Пословицы и 
поговорки
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● Наказы 
родителей

● Хамниганские 
комиксы?

● Перевод на русский язык



Озвученный разговорник в Интернете

● Коми-русский разговорник

http://komikyv.com/archives/2760#__
RefHeading__8952_1387891225
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Озвученный разговорник в мобильном 
приложении

● Нанайский мобильный 
разговорник

 
https://play.google.com/store/apps/de
tails?id=com.dinarastr.nanay&hl=en_
US&gl=US
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Нанайская сказка по нанайски

Сказка “Мэргэн” из цикла 
“Гора самоцветов”

https://www.youtube.com/watch?v=H

CJqav2LFhE
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Самодельный мультфильм

Мультфильм на 
мансийском языке

https://www.youtube.com/watch?v=_

LAhaqh4chk
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Игры для изучения языка

“Мемори” Елены Клячко 
на эвенкийском

http://siberian-lang.srcc.msu.ru/yazyk

ovye-igry
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Игры для изучения языка

Настольная игра Карины Шейфер 
“Стойбище”

https://vk.com/wall-189295481_516
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Игра “Бэлэн хэлэн”

● https://vk.com/belen.helen 
● 8902-162-50-75
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Школа по сохранению, развитию и 
документации языков

http://mnogo.yaz.tilda.ws/ 
42
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Планы на будущее

● удаленная документация;
● документация силами самих хамниган;
● помощь детям, которые занимаются сохранением языка;
● поиск будущих студентов, готовых посвятить себя науке и 

преподавательской деятельности.
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Мы ищем таланты!

Вы также можете помочь сохранению хамниганского языка!

Мы ожидаем, что вы:

● владеете хамниганским языком на каком-либо уровне;

Что можно делать:

● создавать комиксы на хамниганском;
● создавать мультфильмы на хамниганском;
● издавать школьную газету на хамниганском;
● вести каналы в социальных сетях на хамниганском;
● и т.п.
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Мы ищем таланты!

Вы можете выучиться на

● лингвиста;
● историка;
● антрополога;
● учителя хамниганского языка

Чтобы:

● самим изучать и описывать свой язык;
● глубже изучить и освещать вопросы истории хамниган;
● изучать и описывать происхождение, развитие и существование 

хамниган, их культуру и обычаи;
● обучать детей хамниганскому языку.
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Анхаралтайгаар шагнасандатнай 
баярлаабди!

Спасибо за внимание!



Полезная литература и ссылки

● Аралова Н. Б., Будянская Е. М., Сюрюн А. А., Груздева Е. Ю. Как 
документировать языки, чтобы их сохранить. Методические рекомендации по 
сбору материала для потенциальной поддержки и ревитализации миноритарных 
языков. 

● Весенняя школа по сохранению, развитию и возрождению языков 22–24 апреля 
2022 г. Институт языкознания РАН, Москва

● Весенняя школа «Как поддержать язык на локальном уровне: анализ состояния и 
выбор действий» (апрель 2023 года, онлайн)

● Семинар «Языковое гнездо. Создаем и работаем» (15 апреля 2022 года, онлайн)
● Совместный проект «Мастер-Ученик» с АНО "Центр «Арктические инициативы» 
● Л. Хинтон, Е. Груздева,С. Оскольская, М. Пупынина, А. Сюрюн, М. Федотов, Ю. 

Янхунен). Возвращение к живому языку. Пособие для изучения языка по методу 
«Мастер-ученик». Хельсинки, Санкт-Петербург: Terra Ludens. 2018.
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